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IN THIS  
ISSUE: Dear Members, 

 
We recognize that the recent resignation of the President was 
unexpected. While change can be unsettling, the organization 
is in capable and experienced hands. Our current leadership 
team has deep roots within the PRCUA and extensive busi-
ness experience: 
 
      • Our recently appointed President Agnieszka Bastrzyk 
      has 17 years with the PRCUA, offering continuity,         
      institutional knowledge, and long-term commitment. 
 
      • Micheline Jaminski, Vice President, brings 47 years of            
          business experience with 11 as a PRCUA Executive         
          Officer, strengthening our strategic and operational          
          leadership. 
 
      • Julie Prado, Secretary-Treasurer, has 27 years of service             
          with the PRCUA and has a deep understanding of our        
          operations, financial structure, and membership needs. 
 
These individuals have grown with the organization, possess 
deep knowledge of our product portfolios and maintain direct 
relationships with our members through regular participation 
in local events. Their combined experience, dedication, and 
hands-on understanding of the PRCUA provide a strong 
foundation for our path forward. 
 
Throughout our history, we have successfully navigated chal-
lenging periods of unexpected change, making thoughtful ad-
justments to our products, strengthening support for our 
employees, sales force, and members. Each time, the organi-
zation emerged stronger, and we fully expect to do so again. 

Our financial standing has been thoroughly reviewed by our 
board of directors, leadership team, and a team of professional 
experts including fraternal advisors, actuaries, and account-
ants. A comprehensive plan has been agreed upon, and key 
steps are being implemented and measured for progress. We 
are confident the current path will improve the organization’s 
financial efficiency, securing PRCUA’s future. 
 
As with every fraternal benefit society, we operate under the 
regulatory oversight of our home state’s Department of Insur-
ance, with whom we have worked for decades - evaluating 
challenges, identifying solutions, implementing changes, and 
strengthening the PRCUA each time. 
 
All members are owners of this organization. By the time of 
the upcoming Convention, we expect to present further infor-
mation and visible results of the actions now underway to 
help support the organization’s surplus and make it more 
competitive both in the fraternal landscape and among life in-
surers. The organization is firmly moving forward, strength-
ening itself for the benefit of current members and future 
generations. 
 
The Board of Directors seeks to reassure all members that the 
PRCUA continues to remain fiscally responsible and support-
ive of its life and annuity products as well as its commitment 
to the promotion of Polish culture. Please rest assured that the 
PRCUA is in steady, knowledgeable, and committed hands. 
 
We wish all our members a Happy New Year and are looking 
forward to an exciting 2026! 
 
PRCUA Board of Directors 

A MESSAGE FROM THE BOARD OF DIRECTORS 
OF THE POLISH ROMAN CATHOLIC UNION OF AMERICA – PRCUALife 
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NARÓD POLSKI  

CONTACT INFORMATION: 
(including materials for publications) 

Executive Editor:  
Lidia Kowalewicz 

773-782-2639  
Toll-Free: 1-800-772-8632,  

Ext. 2639 
lidia-kowalewicz@prcua.org 
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PRCUA President  
Agnieszka J. Bastrzyk 

 
Publication Dept. Administrator:  

PRCUA Vice President  
Micheline I. Jaminski 

 
Graphic Design: 

PRCUA Marketing Department 
 

POSTMASTER, 
SEND ADDRESS CORRECTIONS  

TO: 
Narod Polski 

984 N. Milwaukee Avenue 
Chicago, IL  60642-4101 

 
Change of delivery address or 

other newspaper related inquiries: 
narod-polski@prcua.org 

 
PRCUA CONTACT INFORMATION: 
The PRCUA Home Office operates  

on a modified schedule.  
Appointments are preferred  

for in-person visits. 
 

Hours of Operation:  
Monday, Tuesday, Thursday,  

and Friday – 8:00 a.m.–5:30 p.m. 
Closed on Wednesdays. 

 
 Telephone: 773-782-2600 
Toll-Free: 1-800-772-8632 

Fax: 773-278-4595 
prcua.org 

  

   

NARÓD POLSKI  
Polish Nation

FEBRUARY

NEW YEAR / NOWY ROK – PRCUA OFFICE WILL 
BE CLOSED 

 
EPIPHANY - THREE KINGS DAY / OBJAWIENIE 
PAŃSKIE - TRZECH KRÓLI 

 
PRCUA OPŁATEK HOSTED BY DISTRICT 7 AND 
POLONIA ENSEMBLE, Allegra Banquets, 5035 N. River Rd., 

Schiller Park, IL. 12-4 p.m. See pg. 7 for details. 
 

STERLING HTS., MI – ZAJĄCZEK DANCE ENSEM-
BLE’S POLSKA ZABAWA FUNDRAISER at 6 p.m. at the 

American Polish Century Club, 33204 Maple Ln., Sterling Heights. See 
pg. 9 for details. 
 
LEMONT, IL – WESOŁY LUD DIAMONDS & DENIM 
WINTER DINNER DANCE, Crystal Grand Banquets, 12416 S. 
Archer Ave., Lemont. See pg. 9 for details.

JANUARY 2026
1

31

11

6

OFIAROWANIE PAŃSKIE – MATKI BOSKIEJ GROM-
NICZEJ (PL) 

 
HENRYK SIENKIEWICZ POLISH SCHOOL VENE-
TIAN BALL 

 
FAT THURSDAY / TŁUSTY CZWARTEK 
 
MUNSTER, IN – ST. RAPHAEL KALINOWSKI POL-
ISH SCHOOL ZABAWA WALENTYNKOWA (VALEN-

TINES’ DAY DANCE) at 6 p.m., Carmelite Banquet Hall, 1628 Ridge 
Rd., Munster, IN. See pg. 18 for details.  
 

PRESIDENTS’ DAY – PRCUA OFFICE WILL BE 
CLOSED. 

 
FAT TUESDAY / OSTATKI 
 
ASH WEDNESDAY / ŚRODA POPIELCOWA 
 
SHIRLEY ANN GALANTY MICHIGAN STATE BALL 

2

7

12

16

14

17
18
21
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PROPOSED CHANGES TO 

THE PRCUA CONSTITUTION & BY-LAWS

The Constitution Committee is accepting proposed changes to the 

PRCUA Constitution and By-Laws. Any PRCUA member, Society, 

or District in good standing has the right to propose changes to the 

PRCUA Constitution and By-Laws. These changes must be submitted 

in writing to the Constitution Committee for consideration. Please 

follow the format below when submitting proposed changes. The 

Committee will accept proposed changes until June 1, 2026.

Proposal to the Constitution Committee:
Name          

Street          

City, State, Zip          

Phone (        )      Society Number   

Email          

Changes proposed to these articles:
Section         Article    Page(s)    

Title of Article        

         

Reason for proposed change       

         

         

         

Proposed wording        

         

         

         

         

         

Send proposed changes by June 1, 2026 to:
PRCUA Constitution Committee

Secretary-Treasurer Julie Prado

984 N. Milwaukee Ave.

Chicago, IL 60642-4101

 or email to constitution-proposals@prcua.org

IMPORTANT NOTICE TO PRCUA SOCIETIES

In compliance with the provisions of the PRCUA 

Constitution and By-Laws, the election of delegates 

and their alternates to the 64th National Convention of 

the Polish Roman Catholic Union of America should 

take place between April 15th and May 20th. Contact 

your Society representatives for information about the 

Society’s meeting if it is not listed in the Calendar of 

Events.

All Secretaries are urged to email the meeting  

information to narodpolski@prcua.org before March 

15th to have the Society’s meeting listed in the April and/

or May issue of the Naród Polski Calendar of Events.

Delegate packets will be mailed to Financial Secretaries 

by May 30th by mail or email.

BUDGET & GRIEVANCE COMMITTEE NOTICE

The PRCUA Budget and Grievance Committee 

has announced that any PRCUA member who has 

 

in writing with the Budget and Grievance Committee. 

It should be postmarked by May 30, 2026. The PRCUA 

Convention will only accept complaints, suggestions 

Committee.

A meeting of the Budget and Grievance Committee will 

be held after receipt of responses from the membership.

Send your complaints, suggestions and/or grievances to:

PRCUA Budget and Grievance Committee 

984 North Milwaukee Avenue 

Chicago, IL 60642-4101

or email to budget-grievance-committee@prcua.org

PROPOSED CHANGES TO
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1.  Find two identical mittens.

Answers on pg. 13

3.  Find 10 differences.

Place the English and Polish 
names of the months in the grid. 
Some letters are already placed 
in the right cells. Names of the 
corresponding months cross at 
one point. 
JANUARY 
FEBRUARY 
MARCH 
APRIL 
MAY 
JUNE  
JULY 
AUGUST  
SEPTEMBER 
OCTOBER 
NOVEMBER 
DECEMBER 

STYCZEŃ 
LUTY 
MARZEC 
KWIECIEŃ 
MAJ 
CZERWIEC 
LIPIEC 
SIERPIEŃ 
WRZESIEŃ 
PAŹDZIERNIK 
LISTOPAD 
GRUDZIEŃ

4.  Color the picture.

2.  Learn the names of  
     the months in Polish. 
     Solve the puzzle.
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CHRISTMAS PARTY AT THE HOME 
OFFICE 
 
 

       On Tuesday, December 16, 
PRCUA and PMA employees 
attended the annual office 
Christmas party held in the 
PRCUA Social Hall, which was 
beautifully decorated. The 
theme for the festive decoration 
was winter forest.  
       President Agnieszka Bas-
trzyk, Vice President Micheline 
Jaminski and Secretary-Treas-
urer welcomed everyone and 
wished them the very merry 
Christmas and healthy, happy 
New Year.  
       After sharing the traditional 
Polish opłatek (Christmas wafer), 
everyone enjoyed the delicious 
lunch and then stayed for the 
fun games and karaoke singing.  
       Attending the Christmas 
party were National Directors 
Ewa Cholewinski (D-7) and 
Elizabeth Sadus (D-9) who pre-
sented each PRCUA employee 
with a gift card, funded by the 
members of the PRCUA Board 
of Directors. 

       All the PRCUA and PMA em-
ployees were grateful to the PRCUA 
Executive Committe for hosting the 
annual party and to the Board of Di-
rectors for the gift cards. 
       Thank you to Marcel Wiecek, 

Anna Grabowski, Julie and Lily 
Prado and Agnieszka Dobrzycki for 
creating a magical winter forest set-
ting, organizing the lunch and pre-
pering various fun activities.

PRCUA Executive Offiers (l-r) Secretary-Treasurer 
Julie Prado, President Agnieszka Bastrzyk,  

Vice President Micheline Jaminski

National Directors Ewa Cholewinski (l) 
and Elizabeth Sadus (r)
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       On Saturday, November 22, at the Century 
Banquet Center in Sterling Heights, Michigan, 
Zajączek Dance Ensemble 2026 graduates were 
presented at the Graduate Ball. Two graduates 
were presented this evening, Jenna Jablonski and 
Amanda Hess. These graduates and their escorts 
opened the program with a Polonez. Before an 
amazing Polish dinner was served, the graduates 
and Group 6 performed a Polka for the guests, and 
a Waltz was performed after dinner. Resumes were 
read and then Father Roman gave the families a 
blessing and ended the program with the Parents 
Waltz.  

       Jenna is the 17-year-old daughter of Jason and 
PRCUA alumni dancer Ania Jablonski, and sister 
to fellow Zajączek dancer Mia Joblonski. She has 
danced with Zajączek for fifteen years, and has 
been a competitive dancer for eight years. Jenna is 
a senior at Romeo High School and is involved in 
many school activities, including four years of ac-
ademic excellence, National Honor Society, both 
JV Cheer and Dance Teams, National Tech Honor 
Society, RAAC, SERVE, fellowship and Environ-
mental Club, and finally the Academic Editor in 
this year’s yearbook. She has been working at her 
local SkyZone for the past year, making kids smile 
while she sneaks them a free slushie. After gradu-
ation, she plans to pursue a degree in corporate 
event management at Hope College. Jenna’s escort 
this evening is by her St. Lawrence alumni friend 
Zane Taulbee. 
       Amanda is the daughter of Kelly Hess and 
sister to Brooklyn Hess, a 2023 Zajączek graduate. 
She has been a part of the Zajączek dance family 
for ten years. She attends Bishop Foley Catholic 

High School, where she has earned honor roll 
status for all four years, maintaining academic ex-
cellence through a rigorous schedule of AP 
courses. Outside the classroom, Amanda is ac-
tively involved in the Book Club, Mental Health 
Club, and Key Club. Athletically, she serves as 
captain of the track team, where she competes as 
a sprinter, and is also a member of the school’s golf 
team. Amanda is currently exploring her college 
options and remains open-minded about her fu-
ture career path. This evening, she is escorted by 
fellow dancer and Zajączek graduate Jacob Tu-
zinsky. 
       Zajączek will be hosting a Polska Zabawa on 
January 31, 2026. This event will be held at the 
American Polish Century Club in Sterling Heights. 
This event includes Polish street food, open bar, 
and DJ entertainment. There will also be raffles, 
games, and raffle baskets. This event sells out, get 
your tickets early! For ticket information contact 
Colleen Bonkowski at 586-219-1982 or zajaczek-
school@yahoo.com.  

Zajączek Dance Ensemble 2026 graduates 

Graduates and their escorts

ZAJĄCZEK DANCE 
ENSEMBLE NEWS
By Barb Ozog, Secretary 
Zajączek Dance Ensemble 

Graduates and their escorts with fellow Zajączek dancers
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Left to right: Vice President Emeritus 
 Bob Bielenda, Recording Secretary Tom 

Dudek, Vice-President Bob Hojnacki,  
President Dan Gdowski, Sgt. At Arms  

Jeff Gliwa, Financial Secretary Larry O’Reilly

       On Saturday November 22, I guest taught a 
Polish Folk Dance class at the Dance Masters of 
Michigan Fall Convention in Lansing, Michigan. 
My class consisted of approximately 200 dancers, 
ages seven to eighteen, in a huge conference room 
at the Conference Center.  
       I chose to teach the Krakowiak, because it is 
“THE” national dance of Poland and it’s both ex-
citing and fun. As I taught, I discussed Polish folk 
dance facts and knowledge with them like naming 
and describing the five national dances of Poland, 
what the Kraków costume looks like, and the pride 
that Polish dancers have in their dancing and her-
itage. I also explained how the boys sometimes 
show off their skills in dances like the Góralski. 
       The dancers learned very quickly, because 
most are already skilled dancers, but laughing and 
fun was not amiss. Some instructors said “the Po-
lish folk class was my student’s favorite class 
today!” 

       My goals for the day were met when I told the 
students that they can take Polish folk dance reg-
ularly, by joining a PRCUA dance school. We now 
have schools on both sides of the state in lower 
Michigan.  
       Nothing compares to enriching children with 

exercise and brain skills. I’m very grateful that 
Dance Masters gave me this opportunity during 
my 50th anniversary year, of teaching Polish dance 
with the Wyandotte Dancers/Rogalin Dance 
Troupe Society 162. Teaching Polish folk dance 
will be in my heart forever! 

POLISH FOLK DANCE 
“INVADES”  
MICHIGAN’S CAPITAL
By Janet Vilag

PRCUA SOCIETY #718 INSTALLED NEW OFFICERS 
 

       St. Stan’s PRCUA Society #718 
officers for 2026 were installed by 
Vice President Emeritus Bob Bie-
lenda on November 30, 2025.  
       The installation took place after 
a Mass for the deceased members of 
St. Stan’s #718 which was held at St. 
Linus Catholic Church in Dearborn 
Heights, Michigan. The installation 
banquet was held at the Carl E. Stitt 
American Legion Hall in Dearborn 
Heights.  
       Congratulations and best of luck 
to the new oofficers!

A U G U S T
I W

S E P T E M B E R
A R Z

P E
D I S N
Z E L I S T O P A D
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E E J L

O C T O B E R A M A U
N C P B N T
I Z R F E B R U A R Y
K W I E C I E R A

M A Y R L R
A G W S T Y C Z E
J U L Y R I

I J U N E
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I Z
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D E C E M B E R
A
R

M A R Z E C
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3.  Find  
    10 differences: 

ANSWERS TO THE PUZZLES 
ON PG. 10: 
1. Find two  
     identical mittens:

2.  Solve the puzle: 
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Member                            Society    State 
 
Adamus, James P. 817 WI 
Baranowski, Richard 517 NJ 
Bismayer, Krystyna 1557 IL 
Booth, Karen C. 87 MI 
Borowski, Raymond 540 NY 
Brady, Matthew S. 1559 OH 
Chojnowska, Anna 943 IL 
Ciezki, Chester A. 1000 IL 
Connolly Sr., Harold 2059 NJ 
Costa, John 162 MI 
Ernat, Emilia 1593 MI 
Furmanski, Ronald W. 1000 IL 
Gajos, Eugene 795 IL 
Gardocki, Rev. Thomas F. 1437 DE 
Gordan Jr., Thomas S. 1004 IL 
Graves, Angela Deanna 213 NC 
Headley, Timothy Lee 294 MO 
Hutchison, Kevin R. 78 MI 

Member                            Society    State 
 
Jankowski, Vincent J. 389 CT 
Klopp, Noreen 2308 WI 
Konieczny, Joseph 294 IL 
Koonce, Linda A. 475 IL 
Koorasingh, Frank 715 PA 
Kozlowski, Kenneth S. 1584 OH 
KrawczyK, Louis L. 1579 IL 
Kuzia, Joseph G. 162 MI 
Lemons, Joyce Ann 475 IL 
Lewza, Stanley P. 111 NY 
Miles, Anthony 1641 NC 
Nowak, Irene 1575 IL 
Penca, Bernadette 1000 IL 
Piechuta, Verona 2220 OH 
Pieczynski, Ann 855 PA 
Sekutowski, Helen 87 MI 
Smalls, Demetra S. 1492 GA 
Tobin, Dorothy K. 823 IL 

DEARLY DEPARTED   

PRCUA BROTHERS AND SISTERS

S h a r o n 
Marie Quinn (Ro-
dowicz), age 75, 
of Philadelphia, 
Pe n n s y l va n i a , 
passed away 
peacefully on De-
cember 17, 2025, 
surrounded by 

the love of family and friends 
throughout her final days. 
       Born on February 5, 1950, in 
Philadelphia, Sharon was a devoted 
wife, mother and an adoring grand-
mother, qualities that were instilled 
in her by her mother, Eleanor, and 
her father, Norman. Her seven 
grandchildren were the light of her 
life, and she cherished every moment 
spent with them whether through 
holiday traditions, cheering from the 
sidelines, playing games, doing arts 
and crafts (even virtually when they 
couldn’t be together), or dishing out 
Mentos and other candy from her 
purse. These simple moments be-
came lasting memories. Her love for 

them knew no bounds and will con-
tinue to live on through them.  
       Proud of her Polish heritage, 
Sharon will be remembered for the 
way she brought family together, 
especially the joy she found in time 
spent with her siblings, nieces and 
nephews, and later her grandchil-
dren, and in the traditions she so lov-
ingly sustained. From sharing 
oplatek and kielbasa and eggs at 
Christmas time to singing Sto Lat at 
every birthday celebration, she en-
sured her heritage remained alive for 
generations to come, creating mem-
ories forever etched in the hearts of 
her family. 
       Sharon was deeply involved in 
the St. Albert the Great Church and 
school community during the years 
her children attended school there, 
years she remembered as especially 
busy, joyful, and fun. Whether help-
ing with special lunches, serving as 
an SRA mom, being active in the Par-
ents Association, or simply taking 
part in daily school life, she formed 

treasured friendships that lasted 
more than forty years and that she 
dearly appreciated. These relation-
ships, built during shared years of 
parenting, faith, and community, re-
mained a meaningful and happy 
part of her life. 
       Later, Sharon returned to work 
alongside her mother at the Union of 
Polish Women in America (UPWA), 
a Polish fraternal organization that 
later became part of the Polish 
Roman Catholic Union of America 
(PRCUA). Sharon was the very in-
strumental in the UPWA’s merger 
with the PRCUA. She was the 
member of the PRCUA St. Michael 
Society #2015, manager of the Phila-
delphia UPWA/PRCUA office and 
PRCUA District #3 National Director 
(2014-2018). Her work became a pro-
found source of joy, community, and 
purpose for her. Sharon went on to 
dedicate twenty-five years of service 
to the organization, forming many 
lasting friendships and remaining ac-
tively involved in fraternal life long 
after her retirement. 

       Sharon is survived by her hus-
band, Ed; her two children, Kelly 
(husband John) and Sean (wife Ash-
ley); and her seven treasured grand-
children, Hannah, Conlan, Corson, 
Thomas, Kennedy, Quinn, and 
Tatum. She is also survived by her 
loving siblings, Norman (Kathy), 
Gayle (George), and Dan (Leann). 
She was preceded in death by her 
sister, Rosemarie. 
       Though deeply missed, Sharon’s 
legacy of faith, love, patience, and 
tradition will remain forever in the 
hearts of all who were fortunate to 
know and love her. 
       Funeral Mass for Sharon Quinn 
was celebrated on Monday, De-
cember 22 at St. Albert the Great 
Church in Huntingdon Valley, Penn-
sylvania, followed by interment at St. 
Dominic's Cemetery.  
       Eternal rest, grant unto her, O 
Lord and let perpetual light shine 
upon her. May she rest in peace. 
       Please remember Sharon Quinn 
and her family in your prayers. 
 

Recipients of the scholarships (top, left to right): Maksim Zakrzewski, Mia Little, Grace Friery, 
Joseph Bartoszek, Gianna Cislo, Steven Skowyra, Liliana Gal  

with the 1622 Committee (bottom, left to right): John  Barbara Frankowicz, Vickie Kroplewski, 
Walter Dynowski, Edward Muszalski

PRCUA SOCIETY 1622 AWARDS 
SCHOLARSHIPS 
 
 

       Society 1622 once again awarded academic scholarships to seven society 
members who participated in the Cinderella and Prince Charming Ball on 
November 22, 2025. Society 1622 is very proud of these accomplished young 
members.

PRCUA extends deepest condolences to the families of our members who 
departed recently. May eternal light shine upon them. Please remember our 

deceased members  and their families in your prayers.

PAST PRCUA DIRECTOR  
SHARON M. QUINN DIED

SHARE YOUR NEWS WITH US: Did you become proud           
parents or grandparents? Did someone in your family graduate, get engaged or mar-
ried, receive an award or accomplish something significant? Share your story with 
our PRCUA family. Submit your news and photos to: lidia-kowalewicz@prcua.org 
and we will publish them in the Naród Polski. 
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KOMUNIKAT RADY DYREKTORÓW  
ZJEDNOCZENIA POLSKIEGO  
RZYMSKOKATOLICKIEGO  
W AMERYCE – PRCUALife
Drodzy Członkowie, 
 
Zdajemy sobie sprawę, że niedawna 
rezygnacja prezesa była niespodzie-
wana. Chociaż zmiany mogą być 
niepokojące, organizacja znajduje się 
w kompetentnych i doświadczonych 
rękach. Nasz obecny zespół 
zarządzający ma głębokie korzenie 
w PRCUA i bogate doświadczenie 
biznesowe: 
 
   • Nasza nowo mianowana prezes,                                 
       Agnieszka Bastrzyk, ma 17 lat                                  
       doświadczenia w PRCUA,                
       zapewniając ciągłość, wiedzę                            
       instytucjonalną i długotermi-                 
       nowe zaangażowanie.  
 
   • Micheline Jaminski, wiceprezes,                                          
       wnosi 47 lat doświadczenia biz-            
       nesowego, w tym 11 lat jako                              
       członek zarządu PRCUA,              
       wzmacniając nasze strategiczne                            
       i operacyjne przywództwo.  
 
   • Julie Prado, sekretarz-skarbnik,                                      
       ma 27 lat stażu w PRCUA i do-                              
       głębne zrozumienie naszych                       
       działań, struktury finansowej                
        i potrzeb członków. 
 
Osoby te rozwijały się wraz z organi-
zacją, posiadają rozległą wiedzę na 
temat naszego portfolio produktów      
i utrzymują bezpośrednie relacje            
z naszymi członkami poprzez regu-
larny udział w lokalnych wydarzeni-
ach. Ich połączone doświadczenie, 
zaangażowanie i praktyczne zrozu-
mienie PRCUA stanowią solidny 
fundament dla naszej przyszłości. 
 
W całej naszej historii z powodze-
niem przechodziliśmy przez trudne 
okresy nieoczekiwanych zmian, do-
konując przemyślanych korekt w na- 
szych produktach, wzmacniając 
wsparcie dla naszych pracowników, 
agentów sprzedaży i członków. Za 
każdym razem organizacja wycho-
dziła z tych sytuacji silniejsza.              
W pełni oczekujemy, że tak będzie            
i tym razem. 
 
 

Nasza sytuacja finansowa została 
dokładnie przeanalizowana przez 
radę dyrektrów, zarząd i zespół pro-
fesjonalnych ekspertów, w tym do-
radców Zjednoczenia, aktuariuszy        
i   księgowych. Uzgodniono kom-
pleksowy plan, a kluczowe kroki są 
wdrażane i monitorowane pod 
kątem postępów. Jesteśmy przeko-
nani, że wytyczona ścieżka poprawi 
efektywność finansową organizacji, 
zapewniając przyszłość PRCUA. 
 
Podobnie jak wszystkie organizacje 
wzajemnej pomocy, działamy pod 
nadzorem regulacyjnym Departa-
mentu Ubezpieczeń naszego stanu,   
z którym współpracujemy od dzie-
sięcioleci – oceniając wyzwania, 
identyfikując rozwiązania, wdraża-
jąc zmiany i za każdym razem 
wzmacniając PRCUA. 
 
Wszyscy członkowie są właścicie-
lami tej organizacji. Do czasu zbliża-
jącej się Konwencji spodziewamy się 
przedstawić dalsze informacje i wi-
doczne rezultaty działań, które są 
obecnie podejmowane w celu wspar-
cia nadwyżki finansowej organizacji 
i zwiększenia jej konkurencyjności 
zarówno w środowisku stowarzy-
szeń wzajemnej pomocy, jak i wśród 
firm ubezpieczeniowych. Organi-
zacja zdecydowanie idzie naprzód, 
wzmacniając się dla dobra obecnych 
członków i przyszłych pokoleń. 
 
Rada Dyrektorów pragnie zapewnić 
wszystkich członków, że PRCUA 
nadal pozostaje odpowiedzialna fi-
nansowo i wspiera swoje produkty 
ubezpieczeniowe na życie i rentowe, 
a także swoje zaangażowanie w pro-
mowaniu polskiej kultury. Zapew-
niamy, że PRCUA znajduje się w sta- 
bilnych, kompetentnych i zaangażo-
wanych rękach. 
 
Życzymy wszystkim naszym człon-
kom Szczęśliwego Nowego Roku      
i z niecierpliwością czekamy na ek-
scytujący rok 2026! 
 
Rada Dyrektorów PRCUA 
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Zapisy i po zapisach. 
 
Sezon zapisowy dla większości rezy-
dentów USA dobiega końca. Za-
równo posiadacze Medicare, których 
coroczny okres zapisowy (AEP) za-
kończył się 7 grudnia, jak i osoby 
korzystające z planów typu Obama-
care zakończyły zapisy 31 grudnia          
(z możliwością zapisania się na plan 
startujący z datą 1-go stycznia)                    
i zakończą z datą 15 stycznia (z możli-
wością zapisania się na plan startują-
cy z datą 1-go lutego). Wydawałoby 
się, że po wyborze planu możemy 
odetchnąć spokojnie. Niestety nie tak 
do końca. Jest jeszcze parę obowiąz-
ków, którymi musimy się zająć by 
mieć pewność, że wybrany przez nas 
plan będzie działał poprawnie. 
 

Posiadacze Medicare: 
   1.  Upewnijmy się, że plan, który                 
        wybraliśmy jako ostatni jest zare-             
        jestrowany odpowiednio w Me-            
        dicare. Dotyczy to planów typu            
        Medicare Advantage (MAPD)          
         i planów zniżkowych na leki na            
        receptę (PDP). 
   2.  Sprawdźmy, czy otrzymaliśmy          
        nową kartę ubezpieczeniową.            
        Dotyczy to planów typu Medi-         
        care Advantage i planów zniżko-         
        wych na leki na receptę. 
   3.  Wybierzmy lekarza prowadzą-              
        cego. Dotyczy to w większości            
        planów typu HMO, gdzie lekarz         
        prowadzący (Primary Care Pro-        
        vider) jest sternikiem naszego                
        planu i to on wystawia skierowa-        
        nia do lekarzy specjalistów i ba-          
        dania dokonywane w ramach          
        planu. 
   4.  Upewnijmy się, czy nie nastąpiła          
        zmiana właściciela planu lub na-       
        zwy planu.  
 
Posiadacze Obamacare: 
   1.  Sprawdźmy Eligibility Letter,             
        czyli formę zatwierdzającą po-                

        ziom pomocy finansowej na rok                   
        następny. Dokument ten zawie- 
        ra również listę żądań, które zo-             
        bowiązani jesteśmy dostarczyć           
        do urzędu Marketplace lub sta-            
        nowego exchange, aby nasz plan                    
        został zatwierdzony lub konty-         
        nuowany w kwocie ustalonej                  
        w trakcie składania aplikacji.                  
        Najczęściej proszeni jesteśmy          
        o dostarczenie dokumentów po-                
        twierdzających status emigracyj-         
        ny, numer social security, po-              
        ziom oczekiwanych dochodów,                       
        utraty ubezpieczenia, zawarcia             
        związku małżeńskiego lub roz-            
        wodu. 
   2.  Upewnijmy się, że styczniowa                            
        składka została uiszczona jeszcze           
        przed końcem 2025 roku. Ta             
        opłata ma krytyczne znaczenie            
        i może oznaczać być albo nie być           
        dla naszego planu typu Obama-     
        care w 2026 roku.  
   3.  Wybierzmy lekarza prowadzą-               
        cego. Dotyczy to planów typu              
        HMO, gdzie lekarz prowadzący              
        (Primary Care Provider) jest ster-                     
        nikiem naszego planu i to on                    

        wystawia skierowania do leka-                
        rzy specjalistów i badania doko-                 
        nywane w ramach planu. 
   4.  Upewnijmy się, że nasz lekarz                 
        prowadzący należy do odpo-           
        wiedniej Grupy Medycznej (naj-              
        częściej oznaczonej trzycyfro-        
        wym numerem). Dotyczy to po-            
        siadaczy szczególnie planów         
        HMO z firmy ubezpieczeniowej                
        BCBS lub Anthem. Jeśli nasz le-              
        karz prowadzący nie jest w wy-              
        branej przez nas grupie      
        (sprawdźmy oznaczenie na no-          
        wej karcie ubezpieczeniowej),           
        bo jego skierowania nie będą              
        ważne, a wizyty u niego będą           
        płatne w 100% stawki. 
 
Jak widzicie Państwo trzeba trzymać 
rękę na pulsie by mieć pewność, że 
plany wybrane przez nas będą dzia-
łać w sposób przez nas oczekiwany 
lub działać w ogóle.   
 
 

UBEZPIECZENIA  
BEZ TAJEMNIC
Robert Sobczak 
Specjalista ds. ubezpieczeń 

       11 grudnia w godzinach wieczornych Konsu-
lat Rzeczypospolitej Polskiej w Chicago gościł 
przedstawicieli środowiska polonijnego i urzędów 
władz lokalnych na dorocznym Opłatku Bożona-
rodzeniowym.  
       Program otworzyła wicekonsul Agata Gro-
chowska, która powitała gości i zaprosiła do mik-
rofonu konsul generalną Reginę Jurkowską. 
Konsul Jurkowska 
podsumowała mi-
niony rok swojej 
pracy na placówce  
konsularnej w Chi-
cago, wspomniała 
kilka znaczących 
wydarzeń ostat-
niego roku w Pol-
sce i w środo- 
wisku polonijnym 
oraz podziękowała 
zebranym obec-
nym za współ-
pracę i życzliwość. 
Kończąc, życzyła 
w s z y s t k i m 
zdrowych i pogod-

nych świąt Bożego   Narodzenia oraz pomyślności 
w Nowym Roku.  
       Krótkie podziękowanie i życzenia dla zebra-
nych i całej Polonii przekazała obecna na spotka-
niu skarbnik powiatu Cook Maria Pappas. 
       Następnie, druhna Beata Chodorowska-Nie-
brugge, przewodnicząca Obwodu ZHP Chicago 
dokonała uroczystego przekazania Światełka Po-
koju, po którym ks. Wiesław Wójcik odczytał frag-
ment Ewangelii, poświęcił opłatki i przełamał się 
opłatkiem z konsul Jurkowską.  
       Program zakończył koncert kolęd i pastorałek 
w wykonaniu góralskiego zespołu Ślebodni oraz 
kolacją. 
       PRCUA reprezentowały dyrektor krajowa 
PRCUA Ewa Cholewinski (D-7) i redaktor „Na-
rodu Polskiego” Lidia Kowalewicz. 

SPOTKANIE 
BOŻONARODZENIOWE  
W KONSULACIE  
W CHICAGO

Szczêœliwego 

Nowego  
Roku!

Szczêœliwego

Nowego  
Roku!

Konsul generalna Regina  
Jurkowska Przekazanie Światełka Pokoju
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       6 grudnia 2025 roku w Muzeum 
Polskim w Ameryce odbyły się co-
roczne warsztaty bożonarodzenio-
we, podczas których uczestnicy mieli 
okazję nauczyć się sztuki tworzenia 
pięknych ozdób na choinkę. Wyda-
rzenie zostało hojnie zasponsorow-
ane przez Edward T. & Ellen K. 

Dryer Charitable Foundation. 
       Warsztaty poprowadziły in-
struktorki: Mirosława Link, Lidia 
Kowalewicz, Halina Misterka, Beata 
Pawlikowska, Kinga Pawlikowska, 
Patrycja Stępniak, Grażyna Auguś-
cik, Małgorzata Kot, Joanna Burek, 
Lucie Bucki, Anna Sokołowski i Bo-

gusława Chrzanowska.  
       Na zakończenie warsztatów               
w Wielkiej Sali im. Sabiny F. Logisz 
odbyło się uroczyste przekazanie 
Betlejemskiego Światła Pokoju przez: 
Lucie Bucki, Beatę i Kingę Pawli-
kowskie reprezentujące Związek 
Harcerstwa Polskiego w Ameryce. 
Tegoroczne Betlejemskie Światło Po-
koju symbolizuje hasło: Pielęgnuj 
dobro w sobie. 
       W czasie warsztatów rodzina śp. 
Sabiny F. Logisz ofiarowała do MPA 
lalkę w kostiumie ludowym uszy-

tym przez panią Sabinę. Warsztaty 
odwiedzili również skarbnik Powi-
atu Cook i członkini MPA Marii Pa-
ppas, rodzina członka wieczystego 
Marka Levandoskiego, członkinie 
Legionu Młodych Polek, oraz brat 
Mateusz Szymański, SJC, który ofia-
rował do MPA najnowszą publikację 
o Świętym Janie Kantym autorstwa 
ks. Dennisa Kolińskiego.  
       Jak co roku, dzień warsztatów 
wypełniły kreatywność, radość i cie-
pła świąteczna atmosfera. 

WARSZTATY BOŻONARODZENIOWE  
W MUZEUM POLSKIM W AMERYCE

       Karnawał w dawnej Polsce był 
czasem wyjątkowej swobody, rado-
ści i odwrócenia codziennych zasad. 
Trwał od święta Trzech Króli aż do 
Popielca i stanowił ostatnią okazję do 
zabawy przed surowym okresem 
Wielkiego Postu. Zarówno wśród 
szlachty, jak i chłopstwa, karnawał 
obfitował w uczty, tańce oraz barwne 
obrzędy, którym towarzyszyły liczne 
wierzenia ludowe. 
       W środowisku szlacheckim 
szczególną popularnością cieszyły 
się bale maskowe, uczty oraz kuligi. 
Kulig był widowiskowym przejaz-
dem zaprzęgów saniami od dworu 
do dworu, połączonym z muzyką, 
tańcami i wystawnym jedzeniem. 
Wierzono, że huczne świętowanie 
zapewni pomyślność i dostatek             
w nadchodzącym roku. Maski zakła-
dane podczas bali miały nie tylko 
bawić, ale też symbolicznie zacierać 
różnice społeczne i pozwalać na 
chwilową zmianę ról. 
       Na wsi karnawał znany był jako 
zapusty lub ostatki i miał bardziej 
obrzędowy charakter. Organizowa-
no wspólne zabawy taneczne, po-

chody przebierańców oraz psoty. 
Popularne były maszkary – postacie 
zwierząt, takie jak niedźwiedź, koza 
czy tur. Niedźwiedź symbolizował 
siłę i płodność, a jego „prowadzenie” 
po wsi miało zapewnić urodzaj. 
Przebierańcy odwiedzali domy, śpie-
wali, tańczyli i otrzymywali poczę-
stunek, co wzmacniało więzi we 
wspólnocie. 
       Istotną rolę odgrywały również 
wierzenia. Uważano, że im gło-
śniejsza i radośniejsza zabawa, tym 
lepsze plony i zdrowsze bydło. 
Szczególne znaczenie miał tłusty 
czwartek – dzień objadania się, 
zwłaszcza pączkami i faworkami. 
Wierzono, że kto w tym dniu nie naje 
się do syta, temu nie będzie się 
wiodło. W ostatnie dni karnawału 
pojawiały się też wróżby matry-
monialne, zwłaszcza wśród panien. 
       Karnawał w dawnej Polsce był 
więc nie tylko czasem rozrywki, lecz 
także głęboko zakorzenionym w tra-
dycji okresem symbolicznego poże-
gnania zimy, przygotowania na 
wiosnę i wyrażenia zbiorowych na-
dziei na pomyślność.

KARNAWAŁOWE ZABAWY  
W DAWNEJ POLSCE
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roku. 
       Po zakończeniu II wojny świa-
towej Wajda podjął studia malarskie 
w Krakowie, jednak wkrótce odkrył 
swoją prawdziwą pasję — kino.           
W 1950 roku rozpoczął naukę                
w łódzkiej Szkole Filmowej, którą 
ukończył cztery lata później. W 1955 
roku zrealizował swój debiutancki 
film “Pokolenie”, otwierający tzw. 
polską szkołę filmową. Ogromny 
rozgłos przyniosły mu kolejne dzie-
ła: “Kanał” (1957) oraz “Popiół i dia-
ment” (1958), które na trwałe wpisa- 
ły się do klasyki światowego kina. 
       Wajda był mistrzem opowiada-
nia o polskiej historii, pamięci i toż-
samości. W swoich filmach często 
podejmował trudne tematy politycz-
ne i społeczne, jak w “Człowieku           
z marmuru” (1976) i “Człowieku           
z żelaza” (1981), za którego otrzymał 
Złotą Palmę w Cannes. Odnosił suk-
cesy także jako reżyser teatralny oraz 
pedagog. 
       W 2000 roku został uhonoro-
wany Oscarem za całokształt twór-
czości. Do końca życia pozostawał 
aktywny artystycznie, realizując ko-
lejne filmy i wspierając młodych 
twórców. Andrzej Wajda zmarł 9 
października 2016 roku w Warsza-
wie, pozostawiając po sobie niezwy-
kle bogaty dorobek, który nadal 
kształtuje oblicze polskiej kultury. 
 
       Jerzy Giedroyć był jednym z 
najwybitniejszych polskich intelek-
tualistów XX wieku, publicystą, re-
daktorem i twórcą paryskiej „Kultu- 
ry” – pisma, które odegrało kluczo-
wą rolę w kształtowaniu powojennej 
myśli politycznej polskiej emigracji. 
Urodził się 27 lipca 1906 roku w Miń-
sku, w rodzinie o tradycjach urzędni-
czych i inteligenckich. Po rewolucji 
bolszewickiej jego rodzina przenio-
sła się do Warszawy, gdzie Giedroyć 
ukończył prawo na Uniwersytecie 
Warszawskim. Już w czasach stu-
denckich rozwijał zainteresowania 
publicystyczne, współtworząc pismo 
„Bunt Młodych”, później znane jako 
„Polityka”. 
       W kampanii wrześniowej służył 
jako oficer administracyjny Wojska 
Polskiego, a po klęsce przedostał się 
przez Rumunię na Zachód. W 1947 
roku osiadł w podparyskim Mai-
sons-Laffitte, gdzie wraz z Juliuszem 
Mieroszewskim stworzył Instytut 
Literacki oraz miesięcznik „Kultura”. 
Pod jego kierunkiem pismo stało się 
jednym z najważniejszych ośrodków 
niezależnej myśli politycznej, wspie-

rając ideę pojednania Polski z jej 
wschodnimi sąsiadami i uznania ich 
powojennych granic - koncepcję póź-
niej nazwaną „doktryną Giedroy-
cia”. 
       „Kultura” publikowała wybit-
nych pisarzy emigracyjnych i kra-
jowych, m.in. Miłosza, Gombrowicza 
i Herlinga-Grudzińskiego. Giedroyć 
pozostał jej redaktorem do końca 
życia, zachowując niezwykłą nieza-
leżność i konsekwencję w dążeniu 
do budowy nowoczesnej, otwartej 
myśli politycznej. 
       Zmarł 14 września 2000 roku          
w Masons-Laffitte. 
 
  Róża Czacka urodziła się 22 
października 1876 r. w Białej Cerkwi 
(obecnie Ukraina) w ziemiańskiej 
rodzinie. Była szóstym z siedmiorga  
dzieci Zofii z domu Ledóchowskiej     
i Feliksa Czackiego. W wieku 22 lat 
straciła wzrok. Podjęła wówczas de-
cyzję o ofiarowaniu swojego życia 
innym niewidomym. W 1911 roku 
założyła Towarzystwo Opieki nad 
Ociemniałymi.  
       Lata I wojny światowej spędziła 
w Żytomierzu. W tym okresie pod-
jęła decyzję o wstąpieniu do zakonu 
i powołaniu nowego zgromadzenia 
zakonnego, które służyłoby niewido-
mym. W 1917 roku Róża złożyła ślu-
by wieczyste w III Zakonie św. Fran- 
ciszka i przyjęła imię Elżbieta.  
       1 grudnia 1918 roku założyła         
w Warszawie Zgromadzenie Sióstr 
Franciszkanek Służebnic Krzyża.         
W 1922 r., dzięki otrzymanej daro-
wiźnie kilku mórg ziemi w Laskach, 
rozpoczęłą budowę zakładu dla nie-
widomych, w których założona zo-
stała szkoła i warsztaty oraz powstał 
dom macierzysty Zgromadzenia.  
       Do wybuchu II wojny światowej 
Matka Czacka kierowała placówką, 
w której wychowankowe zakładu 
zdobywali w Laskach wykształcenie 
podstawowe i zawodowe, pozwala-
jące na samodzielne i niezależne fi-
nansowo życie.  
       We wrześniu 1939 roku, w czasie 
bombardowania Warszawy, Matka 
Elżbieta została ranna w głowę i stra-
ciła oko. Po powrocie do Lasek kiero-
wała odbudową zakładu.  
       Od 1950 r. borykała się z proble-
mami zdrowotnymi. Elżbieta Róża 
Czacka zmarła 15 maja 1961 roku        
w Laskach i tam została pochowana.  
       W niedzielę, 12 września 2021 r. 
została beatyfikowana w Świątyni 
Opatrzności Bożej w Warszawie.  
 

       Senat Rzeczypospolitej Polskiej 
podjął  decyzję o ustanowieniu roku 
2026 Rokiem: Miasta Gdyni, Robot-
niczych Protestów Czerwca 1976, 
Andrzeja Wajdy, Jerzego Giedroycia 
i Bł. Matki Elżbiety Róży Czackiej. 
 
       Gdynia - Do początku XX wieku 
Gdynia była niewielką kaszubską 
wioską rybacką, położoną na ma-
lowniczym wybrzeżu Bałtyku. Sytu-
acja zmieniła się po odzyskaniu 
przez Polskę niepodległości w 1918 
roku. Brak własnego dostępu do 
dużego portu morskiego sprawił, że 
władze państwowe podjęły decyzję 
o budowie nowoczesnego portu 
właśnie w Gdyni. 
       W 1921 roku rozpoczęto prace 
nad portem tymczasowym, a już w 
1926 roku Gdynia otrzymała prawa 
miejskie. W następnych latach mi-
asto rozrastało się w zawrotnym 
tempie, przyciągając robotników, 
inżynierów i przedsiębiorców z całej 
Polski. Powstawały nowoczesne bu-
dynki, infrastruktura kolejowa oraz 
przemysł związany z gospodarką 
morską. Gdynia stała się symbolem 
nowoczesności i ambicji młodego 
państwa polskiego, a jej port należał 
do najważniejszych na Bałtyku. 
       Podczas II wojny światowej mia-
sto znalazło się pod okupacją nie-
miecką, a wielu mieszkańców wysie- 
dlono lub prześladowano. Po 1945 
roku Gdynia szybko odbudowała się 
i znów stała się istotnym ośrodkiem 
gospodarczym. W kolejnych deka-
dach rozwijała przemysł stoczniowy, 
handlowy i pasażerski. 
       Współczesna Gdynia jest nowo-
czesnym, tętniącym życiem miastem, 
znanym z modernistycznej architek-
tury, kultury marynistycznej oraz 
popularnych wydarzeń, takich jak 
Open’er Festival, święto „Open’er 
Sea Days”, czy Festiwal Filmowy.     
       W Gdyni działają uczelnie 
państwowe Akademia Marynarki 
Wojennej i Uniwersytet Morski, wy-
działy Uniwersytetu Gdańskiego            
i kilka uczelni prywatnych, w tym 
Gdyńska Szkoła Filmowa.  
       Wśród najważniejszych atrakcji 
turystycznych Gdyni warto wymie-
nić m.in.: muzealne statki: Dar Po-
morza i ORP Błyskawica, Muzeum 
Marynarki Wojennej i Muzeum Emi-
gracji. 

       Robotnicze protesty czerwca 
1976 roku były jednym z kluczo-
wych momentów w historii PRL, 
ukazując narastające niezadowolenie 
społeczne oraz ograniczenia systemu 
komunistycznego w Polsce. Bezpo-
średnią przyczyną wystąpień była 
decyzja rządu o gwałtownej pod-
wyżce cen podstawowych artyku-
łów żywnościowych, ogłoszona 24 
czerwca 1976 roku. Zapowiadane 
podwyżki – sięgające kilkudziesięciu 
procent – wywołały powszechne 
oburzenie i strach przed pogorsze-
niem i tak trudnych warunków 
życia. 
       Najbardziej gwałtownie zarea-
gowali robotnicy w Radomiu, Ur-
susie i Płocku. W Ursusie protestu- 
jący zablokowali tory kolejowe, co 
sparaliżowało ruch pociągów na tra-
sie Warszawa–Poznań. W Radomiu 
demonstracje przerodziły się w star-
cia z milicją, a budynek Komitetu 
Wojewódzkiego PZPR został podpa-
lony. Władze odpowiedziały brutal-
nymi represjami: zatrzymani robot- 
nicy byli bici, upokarzani i szybko 
stawiani przed sądami. Wielu z nich 
straciło pracę, a część skazywano na 
wieloletnie wyroki więzienia. 
       Jednak reakcje społeczne na re-
presje przyniosły nieoczekiwany 
efekt. W obronie prześladowanych 
robotników zawiązał się Komitet 
Obrony Robotników (KOR), który 
stał się pierwszą w PRL jawną orga-
nizacją opozycyjną. Wydarzenia 
czerwca 1976 roku, mimo że nie 
doprowadziły do natychmiastowych 
zmian politycznych, przyczyniły się 
do wzrostu świadomości społecznej 
i solidarności między różnymi gru-
pami zawodowymi oraz intelektual-
istami. Były też istotnym krokiem w 
kierunku narodzin „Solidarności” i 
późniejszego demontażu systemu 
komunistycznego w Polsce. 
 
       Andrzej Wajda, jeden z najwy-
bitniejszych polskich reżyserów film-
owych i teatralnych, urodził się 6 
marca 1926 roku w Suwałkach. Jego 
dzieciństwo naznaczone zostało 
traumą wojenną — ojciec Wajdy, za-
wodowy oficer Wojska Polskiego, 
został zamordowany w Katyniu. To 
doświadczenie głęboko wpłynęło na 
późniejszą twórczość reżysera, 
szczególnie na film “Katyń” z 2007 

SENAT RP WYBRAŁ PATRONÓW 
ROKU 2026 
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